Приложение 2
Идиомы об учебе 
Идиомы английского языка на тему школы также распространены и многогранны.
Eager beaver - дословно - "активный бобер". Значит, ученик хорошо учится и очень старается. 
Например: I used to be a real eager beaver when I was at school, but now I'm not so interested in my studies. (Я был настоящим "ботаником" в школе, но сейчас не так интересуюсь учебой).
Cut class - "режут уроки". Ученики, которые не хотят учиться. Русский аналог - "закосить" уроки, занятия. 
Например: I'm going to cut my English class because I haven't done my homework. (Я собираюсь "закосить" английский, потому что не сделал домашнее задание).
To count noses - "подсчитывание носов". Имеется ввиду, что каждый учитель в начале урока считает детей в классе
Например: Sit down! Let`s count noses! (Садитесь! Давайте проверим кого нет!)
 Pass with flying colors – с легкостью пройти испытания и получить хорошую отметку
 Но рано или поздно наша учеба в школе заканчивается, и начинаются выпускные экзамены. Независимо от того, кто как посещал занятия и с каким старанием учился, все желают сдать экзамен with flying colors (досл. "с летающими гербами"). 
Например: I passed all the exams with flying colors and got a golden medal on leaving school. (Я без труда сдал все экзамены на отлично и получил золотую медаль по окончании школы).
